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ഒരു സമൂഹത്തില്‍ പ്രവാചകന്‍ പ്രബ�ോധനം ചെയ്ത വിശ്വാസങ്ങളും ആചാരങ്ങളും 
മാഞ്ഞു പ�ോയശേഷം അവ പുനഃസ്ഥാപിക്കാന്‍ മറ്റൊരു പ്രവാചകന്‍ വരുന്നതു വരെ

യുള്ള കാലത്തെ ആ സമൂഹത്തിന്റെ 'ഫത്‌റത്തി'ന്റെ കാലം എന്നു പറയുന്നു.
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(എന്നാൽ) തീർച്ചയായും കുറ്റവാളികൾ َ
جْرِمِين

ُ ْ
إِنَّ ال

നരകശിക്ഷയിൽ എന്നെന്നും വസിക്കുന്നവരാകു
ന്നു (നിത്യമായ നരക ശിക്ഷയിലകപ്പെടുന്നു)

َ
الِدُون

َ
مَ خ

َّ
ابِ جَهَن

َ
فِي عَذ

അവർക്ക് ഇടവേള(കളും ഇളവുകളും അനുവദിക്ക
പ്പെടുക) ഇല്ല رُ عَنْهُمْ

َّ
ت
َ
 يُف

َ
 ل

അവർ അതിൽ പരമ നിരാശരാകുന്നു
َ
وَهُمْ فِيهِ مُبْلِسُون

74
എന്നാല്‍ കുറ്റവാളികള്‍ നിത്യമായ നരക ശിക്ഷയിലകപ്പെടുന്നു.

75
അവര്‍ക്ക് ഇടവേളകളും ഇളവുകളും അനുവദിക്കപ്പെടുകയില്ല. അവരതില്‍ പരമ നിരാശരാകുന്നു.

ദൈവഭക്തന്മാരു(മുത്തഖികളു)ടെ പാ
രത്രിക സൗഭാഗ്യങ്ങള്‍ പരാമര്‍ശിച്ചതിനെത്തു
ടര്‍ന്ന് ദൈവധിക്കാരികളുടെ പരിണതിയെ
ക്കുറിച്ചു പറയുകയാണ്. ദൈവധിക്കാരികള്‍ 
ക�ൊടും കുറ്റവാളികളാണ്. ദൈവത്തെ നിഷേ
ധിക്കലും അവന്ന് പങ്കാളികളെ കല്‍പിക്കലും 
തന്നെ ഏറ്റം വലിയ കുറ്റമാകുന്നു. മറ്റെല്ലാ പാ

പങ്ങളിലേക്കുമുള്ള രാജ വീഥിയാണത്. ഒപ്പം 
ശാശ്വത നരക യാതനയിലേക്കുള്ള കവാടവും. 
കുഫ്‌റിന്റെയും ശിര്‍ക്കിന്റെയും പാതയിലൂടെ 
സഞ്ചരിച്ച് നരക കവാടത്തിലെത്തുന്നവര്‍ നി
ത്യമായ നരക യാതനയിലകപ്പെടുന്നു.

ഈ നരക ശിക്ഷയില്‍നിന്ന് അവര്‍ക്ക് ഒരിക്ക
ലും മ�ോചനം പ�ോയിട്ട്, ഒരു ഇളവ�ോ പര�ോള�ോ 
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ഏതു ജാഹി
ലീ സമൂഹ
ത്തിലും ഒ
രു ന്യൂനപ
ക്ഷം സത്യ
ത്തോട് വെ
റുപ്പില്ലാത്ത
വരുണ്ടാ
കും. അവരു
ടെ ശബ്ദം 
ബഹുജനം 
കേൾക്കുക
യില്ല. അസ
ത്യത്തോടു 
പ�ൊരുതി ജ
യിക്കാനുള്ള
 ത്രാണി ആ 
ന്യൂനപക്ഷ
ത്തിനുണ്ടാ
വില്ല.

പ�ോലും ലഭിക്കുകയില്ല. فترة (ഇടവേള, താ
ല്‍ക്കാലിക വിരാമം)ല്‍ നിന്നുള്ള ക്രിയയായ 
رَ
َ
ت
َ
യുടെ വര്‍ത്തമാന സകർമക വചനമാ ف

ണ് ر
ّ
 അയവു നല്‍കുന്നതിനും ഇടവേള .يفت

അനുവദിക്കുന്നതിനും ر عنه
ّ
 .എന്നു പറയും فت

ഒരു സമൂഹത്തില്‍ പ്രവാചകന്‍ പ്രബ�ോധനം 
ചെയ്ത വിശ്വാസങ്ങളും ആചാരങ്ങളും മാഞ്ഞു 
പ�ോയശേഷം അവ പുനഃസ്ഥാപിക്കാന്‍ 
മറ്റൊരു പ്രവാചകന്‍ വരുന്നതു വരെയുള്ള 
കാലത്തെ ആ സമൂഹത്തിന്റെ 'ഫത്‌റത്തി'ന്റെ 
കാലം എന്നു പറയുന്നു. ദൈവധിക്കാരം, 

ബഹുദൈവാരാധന പ�ോലുള്ള മഹാപാതക
ങ്ങള്‍ ചെയ്തതിന്റെ പേരില്‍ നരകവാസമനുഭ
വിക്കുന്നവര്‍ യാത�ൊരു തരത്തിലുള്ള ഇളവും 
ഇടവേളയും ലഭിക്കാതെ പരമ നിരാശരായി ആ 
നരകത്തില്‍ തന്നെ എന്നെന്നും വസിക്കേണ്ടി 
വരുന്നു. ابلاس -(പരമമായ നൈരാശ്യം) ല്‍നി
ന്നുള്ള കര്‍തൃ വചനമാണ് مُبْلِسُون. ഇതില്‍ 
നിന്നുള്ള 'ഇബ്്ലീസ് ' ചെകുത്താന്റെ പര്യായ
മാകുന്നു. എല്ലാ നന്മകളില്‍നിന്നും എന്നെന്നേ
ക്കുമായി അകറ്റപ്പെട്ട പരമ നിരാശന്‍ എന്നാ
ണതിന്റെ താല്‍പര്യം. l

ٺ  ٺ  ٺ   ٿ         ٿ  ٿ  ٿ

76
ഇതു നാം അവര�ോട് അനീതി ചെയ്തതല്ല. പ്രത്യുത, അനീതി ചെയ്തത് അവര്‍ തന്നെയായിരുന്നു.

(ഇതു) നാം അവര�ോട് അനീതി ചെയ്്തതല്ല اهُمْ
َ
مْن

َ
ل
َ
وَمَا ظ

പ്രത്യുത, അനീതി ചെയ്തവർ(ത് ) അവർ തന്നെയായി
രുന്നു

َ
ين الِِ

َّ
وا هُمُ الظ

ُ
ان

َ
كِن ك

َٰ
وَل

ദൈവധിക്കാരികള്‍ ഈ കഠിന ശിക്ഷ
ക്കിരയാകുന്നത് അല്ലാഹു അവര�ോടു ചെ
യ്യുന്ന അക്രമവും അനീതിയുമല്ല. അല്ലാഹു 
ഒരിക്കലും അവന്റെ അടിമകള�ോട് അക്രമം ചെ
യ്യുന്നവനല്ല - ِعَبِيد

ْ
ل ِ
ّ
مٍ ل

َّ
ل

َ
كَ بِظ  ാ(41:46). ഓര�ോوَمَا رَبُّ

കര്‍മത്തിനും കര്‍മഫലമുണ്ടാവുക പ്രപഞ്ച 
വ്യവസ്ഥയുടെ ഭാഗമാണ്. ഈ ല�ോകത്ത് 
മനുഷ്യരനുഭവിക്കുന്ന ഭാഗ്യ-നിര്‍ഭാഗ്യങ്ങളെ
ല്ലാം അവരുടെ കര്‍മഫലമാണ്. പക്ഷേ, ഈ 
ക്ഷണിക ജീവിതത്തില്‍ സൽക്കര്‍മത്തിന്റെ 
സദ്ഫലവും ദുഷ്‌കര്‍മത്തിന്റെ ദുഷ്ഫലവും 
പൂര്‍ണമായി അനുഭവിക്കാന്‍ കഴിയുന്നില്ല. 
ചിലപ്പോള്‍ ദുഷ് ചെയ്തികളുടെ ഫലം അതിന്റെ 
കര്‍ത്താക്കളെക്കാള്‍ അനുഭവിക്കുന്നത് നീ
തിമാന്മാരായിരിക്കും. ചിലപ്പോള്‍ നീതിമാന്മാ
രുടെ കര്‍മഫലം അവര്‍ക്ക് തീരെ ലഭിക്കാ

തിരിക്കുകയും ദുഷ്ടന്മാര്‍ക്ക്  ലഭിക്കുകയും 
ചെയ്യാം. ഇഹത്തില്‍ നീതി ലഭിക്കാത്തവ
ര്‍ക്ക് പൂര്‍ണ നീതി ലഭിക്കുന്ന ല�ോകമാണ് 
പരല�ോകം. അവിടെ ആര്‍ക്കും സ്വന്തം 
കര്‍മത്തിന്റെ യഥാര്‍ഥ ഫലത്തില്‍നിന്ന് ഒഴി
ഞ്ഞുമാറാന�ോ ഒളിച്ചോടാന�ോ കഴിയില്ല. ഈ 
തത്ത്വമനുസരിച്ച് ഈ ല�ോകത്ത് ഓര�ോ മനു
ഷ്യനും ചെയ്യുന്ന ദുഷ്‌കര്‍മം ആത്യന്തികമായി 
തന്നോടു തന്നെ ചെയ്യുന്ന അക്രമമാകുന്നു. 
ഇതാണ് َ

ين الِِ
َّ
وا هُمُ الظ

ُ
ان

َ
ന്റെ താല്‍പര്യം. അധ-ك

ര്‍മങ്ങളനുവര്‍ത്തിക്കുന്നവരെക്കുറിച്ച് 2:57-ല്‍ 
അല്ലാഹു പ്രസ്താവിക്കുന്നു: كِن

َٰ
ا وَل

َ
مُون

َ
ل
َ
َ وَمَا ظ

لِمُون
ْ
سَهُمْ يَظ

ُ
نف

َ
وا أ

ُ
ان

َ
 അവര്‍ നമ്മോട് അക്രമം' - ك

ചെയ്യുകയായിരുന്നില്ല. പ്രത്യുത, അവരക്രമി
ച്ചുക�ൊണ്ടിരുന്നത് അവരെത്തന്നെയായിരു
ന്നു.' l
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ഖുർആൻ ബോധനം 

ഈ ല�ോ
കത്ത് മനു

ഷ്യരനുഭ
വിക്കുന്ന 
ഭാഗ്യ-നിർ

ഭാഗ്യങ്ങ
ളെല്ലാം അ

വരുടെ 
കർമഫ
ലമാണ്.

ٹ  ٹ  ٹ    ٹ  ڤڤ  ڤ  ڤ        ڦ  ڦ

77
നരകവാസികള്‍ നിലവിളിക്കുന്നു: ഓ മാലിക്കേ, നിന്റെ നാഥന്‍ ഞങ്ങളുടെ കഥകഴിച്ചുക�ൊള്ളട്ടെ. 

അവന്‍ പറയുന്നു: നിങ്ങള്‍ അതില്‍ തന്നെ വസിക്കേണ്ടവരാകുന്നു.

അവർ (നരക വാസികൾ നില) വിളിക്കുന്നു ادَوْا
َ
 وَن

ഓ മാലിക്കേ يَا مَالِكُ

നിന്റെ നാഥൻ ഞങ്ങളുടെ കഥകഴിച്ചുക�ൊള്ളട്ടെ
ۖ

كَ ا رَبُّ
َ
يْن

َ
ضِ عَل

ْ
لِيَق

അവൻ പറ(യുന്നു)ഞ്ഞു الَ
َ
ق

തീർച്ചയായും നിങ്ങൾ (അതിൽ തന്നെ) വസിക്കു
ന്ന(ക്കേണ്ട)വർ ആകുന്നു

َ
ون

ُ
اكِث م مَّ

ُ
ك

َّ
إِن

ڦ   ڦ  ڄ  ڄ  ڄ  ڄ  ڃ          ڃ

78
സത്യവുമായി ഞങ്ങള്‍ നിങ്ങളില്‍ തീര്‍ച്ചയായും വന്നിട്ടുണ്ടായിരുന്നു. പക്ഷേ, നിങ്ങളിലധികമാളു

കളും സത്യം ഇഷ്്ടപ്പെടാത്തവരായിരുന്നുവല്ലോ.

ശിക്ഷാ മുക്തിയില്‍ പൂര്‍ണമായി നി
രാശപ്പെടുന്ന നരകവാസികള്‍ അതില്‍ 
കിടന്ന് കേഴുന്നു: നരകപാലകരേ, ഞങ്ങ
ളുടെ കര്‍മഫലമായി ലഭിച്ച ഈ നരകശി
ക്ഷയില്‍നിന്ന് ഇനിയ�ൊരു മ�ോചനമില്ലെന്ന് 
ഞങ്ങള്‍ക്കുറപ്പായിരിക്കുന്നു. അതുക�ൊണ്ട് 
സ്വര്‍ഗ ല�ോകമ�ോ ഭൂല�ോകമ�ോ ഇനി ഞങ്ങള്‍ 
ക�ൊതിച്ചിട്ടു കാര്യമില്ല. ഞങ്ങളെയ�ൊന്നു 
ക�ൊന്നുതരാന്‍ താങ്കളുടെ നാഥന�ോട് 
ശിപാര്‍ശ ചെയ്താലും! ഇനി, മരിച്ചു ശൂന്യ
മാവുകയാണല്ലോ ഞങ്ങള്‍ക്കാശിക്കാവുന്ന 
ഏക ആശ്വാസം. ആ ഒരാശ്വാസമെങ്കിലും 
ഞങ്ങള്‍ക്ക് നേടിത്തരേണമേ!! അല്ലാഹു 
അല്ലെങ്കില്‍ മലക്ക് അവര�ോടു പറയും: ഈ 
നരകത്തില്‍ മരണമില്ല. ഇതിലകപ്പെടുന്നവര്‍ 
കാലാകാലം ഇതില്‍ തന്നെ കഴിയേണ്ടവരാ
ണ്. നരകവാസികള്‍ മരിച്ചുകിട്ടാന്‍ മുറവിളി 

കൂട്ടിക്കൊണ്ടിരിക്കുമെന്ന് 25:13, 84:11 സൂ
ക്തങ്ങളിലും പ്രസ്താവിച്ചിരിക്കുന്നു. 'ഇന്ന് 
ഒരു മരണത്തിനല്ല പെരുത്തു മരണങ്ങള്‍ക്കു 
വേണ്ടി പ്രാര്‍ഥിച്ചോളിന്‍' - بُورًا

ُ
يَوْمَ ث

ْ
دْعُوا ال

َ
 ت

َّ
 ل

ثِيرًا
َ
بُورًا ك

ُ
 എന്നാണ് 25:14-ൽ -وَاحِدًا وَادْعُوا ث

അവര്‍ക്കു നല്‍കുന്ന മറുപടി. 35:36-ല്‍ പറ
യുന്നു: عَنْهُم  

ُ
ف

َّ
ف

َ
 يُخ

َ
وا وَل

ُ
يَمُوت

َ
يْهِمْ ف

َ
عَل �ضَىٰ 

ْ
 يُق

َ
ۚ ل

ابِهَا
َ
نْ عَذ  ;അവര്‍ക്കു മരണം വിധിക്കുന്നില്ല) مِّ

മരിച്ചു ശിക്ഷാമുക്തരാകാന്‍. നരക ശിക്ഷയി
ല്‍ അല്‍പവും ഇളച്ചുക�ൊടുക്കുകയുമില്ല).

ഉടമയും യജമാനനുമാണ് ُمَالِك. ഇവിടെ 
അത് നരകം കാക്കും മലക്കിന്റെ പേരാകാം. 
അല്ലെങ്കില്‍ നരക വാസികള്‍ ആ മലക്കിനെ 
'യജമാനനേ' എന്നു സംബ�ോധന ചെയ്യുന്ന
തുമാകാം. നരകപാലകനായ മലക്കിന്റെ പേ
രാണതെന്ന അഭിപ്രായമാണ് പ�ൊതുവില്‍ 
സ്വീകരിക്കപ്പെട്ടിട്ടുള്ളത്. l
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ഇഹത്തിൽ 
നീതി ലഭി
ക്കാത്തവ
ർക്ക് പൂ
ർണ നീ
തി ലഭിക്കു
ന്ന ല�ോക
മാണ് പര
ല�ോകം.

മുന്‍ സൂക്തത്തിലെ َال
َ
 യുടെ കര്‍ത്താവ് ق

മലക്കാണ് എന്ന് കരുതുന്നവര്‍ ഈ സൂക്ത
ത്തിന്റെയും വക്താക്കള്‍ മലക്കുകളാണെ
ന്ന് അഭിപ്രായപ്പെട്ടിരിക്കുന്നു. ഒരു മലക്ക് 
(മാലിക്ക് ) ഞങ്ങള്‍ വന്നു -ا

َ
ن
ْ
എന്നു ബഹു -جِئ

വചനത്തില്‍ പറഞ്ഞത് മലക്കുകളെ മ�ൊത്ത
ത്തില്‍ പ്രതിനിധാനം ചെയ്തുക�ൊണ്ടാണ്. 
സമൂഹത്തിലെ ഒരംഗം മ�ൊത്തം സമൂഹത്തെ 
പ്രതിനിധാനം ചെയ്തു ഞങ്ങള്‍ എന്നു പറയുക 
സാധാരണമാണല്ലോ. അല്ലാഹു മലക്കുകള്‍ 
മുഖേന പ്രവാചകന്മാര്‍ക്ക് ബ�ോധനം ചെയ്യുന്ന 
സന്മാര്‍ഗ വിധികളാണ് ّحَق

ْ
 .ക�ൊണ്ടുദ്ദേശ്യം ال

നിങ്ങളില്‍ അധികമാളുകള്‍ - ْم
ُ
رَك

َ
ث
ْ
ك

َ
 എന്നു -أ

പറഞ്ഞത് ജാഹിലീ സമൂഹത്തിലെ ഭൂരിപ
ക്ഷത്തെ പ്രതിനിധാനം ചെയ്യുന്ന നേതാക്ക
ളെയും പുര�ോഹിതന്മാരെയുമാണ്. ഖുറൈശി
കളുടെ കൂട്ടത്തില്‍ ഉത്ബഃ, ശൈബഃ, ഉമയ്യഃ, 
അബൂജഹ്്ല്‍ തുടങ്ങിയവര്‍ ഈ ഗണത്തില്‍ 
പെടുന്നു. സമൂഹത്തിലെ ബഹുഭൂരിപക്ഷം 
ഇത്തരം നേതാക്കളെ കണ്ണടച്ചനുകരിക്കുന്ന
വരായിരിക്കും. അതെക്കുറിച്ചാണ് നൂഹ് (അ) 
سَارًا

َ
 خ

َّ
دُهُ إِل

َ
هُ وَوَل

ُ
مْ يَزِدْهُ مَال

َّ
بَعُوا مَن ل

َّ
هُمْ عَصَوْنِي وَات  إِنَّ

- 'അവര്‍ എന്നെ ധിക്കരിച്ച്, തന്റെ സമ്പത്തും 
സന്തതികളും മഹാനഷ്ടമല്ലാത�ൊന്നും വള
ര്‍ത്താത്ത തലവന്മാരെ പിന്തുടര്‍ന്നു'' (71:21) 
എന്നു പറഞ്ഞത്. ഏതു ജാഹിലീ സമൂഹ
ത്തിലും ഒരു ന്യൂനപക്ഷം സത്യത്തോട് വെ
റുപ്പില്ലാത്തവരുണ്ടാകും. അവരുടെ ശബ്ദം 
ബഹുജനം കേള്‍ക്കുകയില്ല. അസത്യത്തോടു 
പ�ൊരുതി ജയിക്കാനുള്ള ത്രാണി ആ ന്യൂനപ
ക്ഷത്തിനുണ്ടാവില്ല.

م
ُ
اك

َ
ن
ْ
دْ جِئ

َ
ق

َ
ന്റെ വക്താവ് അല്ലാഹുവാകു- ل

ന്നു എന്നാണ് ഒരു വിഭാഗം പണ്ഡിതന്മാരു
ടെ നിലപാട്. നാം നിങ്ങളില്‍ വന്നു എന്ന് 
അല്ലാഹു പറയുന്നത് നമ്മുടെ ദൂതനും 

വേദവും നിങ്ങളില്‍ വന്നു എന്ന അര്‍ഥ
ത്തിലാണ്. രണ്ടു വ്യാഖ്യാനവും സാധുവാ
കുന്നു. കാരണം, രണ്ടിന്റെയും ആശയം 
ഒന്നാണ്. വചനസാരം: ഇപ്പോള്‍ രക്ഷപ്പെ
ടാൻ അല്ലെങ്കില്‍ മരിച്ചു മാഞ്ഞുപ�ോകാൻ 
നരകത്തില്‍ കിടന്ന് നിലവിളിച്ചിട്ട് ഒരു കാ
ര്യവുമില്ല. ഇങ്ങനെയ�ൊരു ഘട്ടം വരുന്നു
ണ്ടെന്ന് മുന്നറിയിപ്പു നല്‍കുകയും, ആ 
ഘട്ടത്തില്‍ രക്ഷപ്പെടാനുള്ള മാര്‍ഗം ഇന്ന
താണെന്ന് വ്യക്തമായി പഠിപ്പിക്കുകയും 
ചെയ്യുന്ന സത്യപ്രവാചകനെയും സത്യവേ
ദത്തെയും നാം നിങ്ങളിലേക്കയച്ചിട്ടുണ്ടാ
യിരുന്നു. പക്ഷേ, നിങ്ങള്‍ വേദ സത്യങ്ങൾ 
പരിഹസിച്ചു തള്ളി. സത്യപ്രബ�ോധകരെ 
ദ്വേഷിച്ചു. നിങ്ങളുടെ അന്യായമായ ഭ�ോഗ 
താല്‍പര്യങ്ങള്‍ക്കും അധികാര ശക്തി
ക്കും നിരക്കാത്ത സകല സത്യങ്ങളും നി
ങ്ങള്‍ക്കു തീരെ അര�ോചകമായിരുന്നു. 
അതിന്റെ അനിവാര്യ ഫലമാണ് ഇപ്പോള്‍ 
നിങ്ങള്‍ അനുഭവിക്കുന്നത്. l

നാം, ഞങ്ങൾ നിങ്ങളിൽ തീർച്ചയായും വന്നിട്ടുണ്ടാ
യിരുന്നു م

ُ
اك

َ
ن
ْ
دْ جِئ

َ
ق

َ
ل

സത്യവുമായിട്ട് حَقِّ
ْ
 بِال

പക്ഷേ كِنَّ
َٰ
وَل

നിങ്ങളിലധികം (ആളുകളും) مْ
ُ
رَك

َ
ث
ْ
ك

َ
أ

സത്യ(ം) വെറുക്കുന്നവർ ആണ് (ഇഷ്്ടപ്പെടാത്തവരായി
രുന്നല്ലോ)

َ
ارِهُون

َ
حَقِّ ك

ْ
لِل
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